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fitriatések jutányos árban fölvétetnek 
ez „Előre" kiadóhivatalában,

Megjelenik naponként, délután 
* * ♦

Egy szám ára 2 fiitér.

Kéziratot nem adunk vissza.

^osíkva - Kolozsvár.
Moszkvában történt egy fel év 

előtt, a rémesen dúló forradalom 
közepette. Rendőrök és detektí
vek egy forradalmárt kergettek 
utcahosszat. A menekülő ember 
ekkor hirtelen berohant az egyik 
színházba és evvel egyelőre meg 
volt mentve. A rendőrség nem 
akarta, nem merte a színházba 
követni, mintegy menhelynek te- 
antette azt. És ez Oroszország
ban történt. A példásan önké
nyeskedő. zsarnokoskodó musz
kavilágban. Rendkívüli forradalmi 
körülmények közepette. Az állati 
bárgyuságáról és fenevad bruláb
asáról hírhedt orosz rendőr nem 

csörtetett be a színház íalai közé.
Még feltűnési viszketegségből 

sem merte megtenni. De megtet
ték Kolozsvárt Schiller és Móricz 
urak egy Körössy „rendeletére“.

A világtól elmaradt, egyenru
hába bujtatott orosz muzsik min
den faragatlansága és belenevelt 
militarista szellem dacára, lelke 
belsejében megsejtette, hogy az 
emberi méltóságon és polgári sza
badságon szörnyű sértést ejt, ha 
fékevesztett őrült gyanánt fegyve
resen beront egy kulturintézet fa
lai közé. A korlátolt elméjű muszka 
rendőr is belátja, hogy valamint 
a középkorban a templomba me
nekültet nem bántották, még ha 
apagyilkos volt is, a modern kor
ban, a midőn a műveltség, a kul
túra, a tudomány, a művészet az 
emberiséget összekapcsoló vallás, 
minden kulturintézet templom
számba megy. S ily templomnak 
undok pribék-stiklikkel való meg- 
szentségtelenitése főbenjáró bűn.

És ezt orosz rendőrök látták be. 
Ez Oroszországban történt !

*Es nálunk Magyarországon ...?
A tegnap esti kolozsvári szín

házi botrány világszerte hírhedtté 
teszi most Magyarországot. A teg
napi események elvitatják Kolozs
vár részére az elsőbbséget Orosz
ország elől.

Nem kívánjuk a közönségnek 
amúgy is tetőpontra hágott izga
tottságát fokozni, csak egészen 
higgadtan kívánunk rámutatni 
azokra a következményekre, a 
melyekkel egyes stréberkedő 
rendőrtisztviselők hatalmi 
tultengése járhat. Európa- 
szerte gondoskodnak oly intézke
désekről, a melyekkel a rendőr
ség egyes embereinek esetleges 
túlkapásait meg lehet előzni. 
Még kardjuktól is megfosztják sok 
helyütt a rendőrséget. S botot ad
nak kezükbe. S különösen ráfér
ne a kardnak a bottal való föl
cserélése a magyar rendőrökre. 
Mert hiszen bottal is lehet ütni a 
tolvaj — nyomát.

Hogy a rendőri hatalom egye
sek túlkapásai miatt mi célokra 
szolgál, arról szomorúan tanús
kodik az abszolutizmus nemrég 
lezajlott korszaka, a Fejérváry- 
Kristóffy-Lányi-éra, a kormány
biztosok szereplésének ideje. Em

lékszünk még Csáky gróf kor- j 
mánybiztos kolozsvári vendég- ; 
szereplésére, a melyben fényes" ; 
eredménnyel statisztáskodtak a . 
rendőrségnek abnormális tagjai. ’ 
De színházban még akkor sem i 
rendeztek a rendőrök oly kivont ; 
kardos kedélyes mulatságot, mint . 
tegnap. A tegnapi vendégszerep- , 
lés a művészet hajlékában uj volt, ! 
eredeti volt. Janovics igazgató , 
meg lehet elégedve a stréberkedő j 
rendőrtisztviselő úrral. Jól beug
rott Körössy gazdának a még fia
tal Schiller.

A tegnapi eset súlyos meggya- , 
lázása egy kurturintézetnek. A 
tisztviselő egyedüli mentsége csak 
az, hogy a mai alantas nívójú i 
üzleti szellem vezérelte igazgatás i 
mellett igazán lehetetlen a kolozs- [ 
vári színházat komolyan kultur- | 
intézetnek tekinteni.

t § i « î Î á s t!

Utöhan^olí 21 tegnapi 
tMOtránylioz.

Ma már kétségen kivül áll. 
hogy a tegnapi színházi botrányt 
rosszakaratulag erőszakolták ki. 
Mi, a kiket csak nemes intenciók 
vezetnek, mi, a kiket csak a köZ; 
érdek szempontja vezérel, bennün
ket akarnak eltiporni.Ez vissza- 

I élés a polgárság érdekeivel. Ez 
‘ visszaélés azoknak a kisemberek- 
: nek ezernyi bajaival, a kiknek 
. erélyes támogatója csak az igaz- 
! mondó sajtó lehet. Ez visszaélés 

a sajtószabadság ellen. Bennün
ket nem érhet és nem log érni 
sohasem egy Szemere vádja, ben
nünket nem fognak sohasem le- 
kenyerezni a klikkek, bennünket 
sohasem lehet majd azok ellen 
uszítani, kik minden támogatás 
híján kínlódnak az élet görön
gyös utján.

Mi folyton eddig is, ezután is 
a polgárságnak „hivatalosak“ előtt 
kicsinyesnek látszó kívánságait 
fogjuk hangoztatni és mindenkor 
azok útjait fogjuk egyengetni, a 
kikben van és lesz önérzet füg
getlenül és bátran megmondani 
az igazságot.

A polgárság minden előtt ! Azok 
érdekei az irányadók és nem pe
dig egyesek magánérdekei, klikkek 
törekvései.

Mi ezután is felemelt fővel ki
tartunk az igazság mellett. Anélkül 
fertelmes az élet.

Ha szóvá teszünk bármilyen 
esetet, mely a polgárság érdekei 
ellen irányul, bizonyos, hogyha 
hangunk nem erélyes, úgy semmi 
foganatja sincs. Az igazság meg
érdemli a szókimondó bátor han
got. Érte fogunk ezentúl is sikra

A mi Schiller és Móric urakat 
illeti, azok egyelőre nyugodjanak 
a tegnapi „vendégszereplés“ ba- 
bérain.

A polgárság agyában pedig 
megfordul a gondolat : Hát min 
dig így lesz ? !

S a kik féltik ezt az ezer meg 
ezer baj sújtotta szegény magyar 
hazát, azoknak szeme előtt föiele- 
venedik a muszkavilág, eszébe 
jut a romlásához közel, az ör
vény szélére jutott nagy cári bi
rodalom, a hol most egyesek ön
kénye, az abszolutizmus üli sötét 
orgiáit basáskodó kozákok, ké
tes exisztenciáju fertályt poffok 
nagy gyönyörűségére. Ezzel az. 
„egyesek“ világszerte nemcsak ve
szedelmére vannak a polgári jo
goknak, de lerombolják a rend
őrségbe vetett bizalmát is a közön
ségnek.

szállni, mert csak az egyezik meg 
a polgárság érdekeivel.

S ha az igazság velünk, úgy 
meg vagyunk győződve, hogy a 
pokolnak minden hatalmai sem 
fogják kezünkből kiverni a pen- 

i nát.
Tegnap este óla hírhedt Ko- 

! lozsvár az egész kulturvilágban. 
A színházi foyerben megkardla- 

i pozták a közönséget. Az eset előz- 
i ményei a jegyszedők mozgalmára 

vezethetők vissza. Tiz krajcárnyi 
béremelést kértek. Ki a nyolc 
gyermeke javára, ki a bekövetkező 
tél idején fára. S a tízezrekre rugó 
szubvenciót zsebre vágó igazgató 
ezt megtagadta.

Nálunk beszélték el sanyarú 
helyzetüket a jegyszedők. Az Előre 
gyűjtést rendezett. Az összeget 
tizenegy jegyszedő kezéhez jut
tattuk. Alig vették kézhez a ne 
hány koronát ezek a becsületes, 
szegény emberek, tüstént elcsapta 
őket Körössy Endre, a direktor 
rendeletére.

A hírre városszerte nagy volt 
az elégületlenség. Tüntetésre ké
szüllek szegény és gazdag egyaránt.

Tervbe volt véve, hogy a mi
kor Janovics megjelenik páholyá
ban megkérdik nyilvánosan : mi 
lesz a jegyszedőkkel?

A tüntetés hírét maga az igaz
gatóság fújta fel leginkább. Vá
rosszerte tárgyalták milyen nagy
szabású tüntetés készül az igaz
gatóság ellen. Mi sem természe
tesebb, minthogy a rendőrség hat
ványozott mértékben jelent meg 
a színházban. A kaszárnyában 
katonaság állott készenlétben. S 
benn a színházban a teljhatalom

mal rendelkező egynémely alkal
mazottak titkos tárgyalásokat foly
tattak az inspekciós Schiller Ede 
rendőrfogalmazóval.

Janovics azonban nem jelent 
meg. A tüntetés tehát elmaradt. 
Minden incidens nélkül folyt le 
az első felvonás, csupán Mezey- 
énekét kisérte egy ízben bálik fütty
szó. Ezt azonban leszólták. Aztán 
csendben és rendben folyt lé az 
első felvonás. Az első felvonás 
közben lépett be az „Előre“ színi 
kritikusa az emeleti 6. számú pá
holyba. Azonnal utána ment 
Schiller rendőrfogalmazó és letar
tóztatta
- Biztos tudomásunk és bizonyí
tékaink vannak arra nézve, hogy 
a direktórium megbízásából Kö
rössy Endre színházi gazda ren
deletére Schiller rendőr fogalmazó 
az „Előre" szerkesztőjét akarta 
letartóztatni. Tévedésből nem őt, 
de az ..Előre" munkatársát fog
ta el.

A személyes szabadság és a 
sajtószabadság nevében tiltako
zunk e sérthetetlen jogok ily dur
va megsértése ellen. Akkor a mi
dőn tüntetés nem volt, a mikor 
a legkisebb zavar sem történt, 
határtalan vakmerőséggel lépett 
fel egy-két rendőrségi alkalmazott. 
Meg vagyunk győződve arról, 
hogy a basáskodó Schiller sze
replése az „Előre“ blam ír ozásár a 
irányult. Az „Előre“, a mely min
denkor csak az igazságért küz
dött, — szálka a szinházigazga- 
tóság szemében. Mert őszintén és 
nyíltan bírálta meg mindenkor 
a jelenlegi igazgatási rendszert, 

; ugyanazzal a bátorsággal, a mely- 
i lyel a „városatyák" ellen sikra 
I szállt a polgárság létérdekeiért.

Hogy a szerkesztője helyett a 
színi kritikust tartóztatta le sem
miért Schiller ur, azért feleljen ő.

A lefolyt botrányt, melynek 
indító oka Körösi színházi gazda 
szereplése volt és a melyért egye
dül Schiller és Móricz rendőr
basák felelősek, megírtuk reggeli 
rendkívüli kiadásunkban, elmond
tuk a folyosókban folyó felhábo
rító vagdalkozásokat. Itt teszünk 
említést arról, hogy mialatt a fo
lyosón a »csata« nyomait takarí
tották el, a nézőtéren egy feltű
nési viszketegségben szenvedő »iró « 
hitvány rágalmakat szórt az Előre 
ellen. Hasztalanul igyekezett. Pisz
kolódó és aljas kifakadásainak 
nem sikerült a közönség körében 
a rendőrség számára hangulatot 
keltenie.

Ma délelőtt munkatársunk meg
jelent a rendőrségen, ott bűnügyi 
feljelentést tett Schiller Ede rfo
galmazó ellen. Ugyancsak ma d. 
e. két távirat küldetett gr. Andrássy 
Gyula belügyminiszterhez. Az egyi
ket tegnap este letartóztatott mun
katársunk küldte, melyben leg
sürgősebb intézkedést kér sze
mélyes szabadságának megsér
tése miatt.

A másikat az »Előre« szerkesz
tősége adta fel, melyben arra kéri 
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a belügyminisztert, hogy a leg
szigorúbb megtorló intézkedése
ket tegye meg a basáskodó rend 
örtisztviselö és szakaszvezető 
ellen.

Sajtóvélemények.
A reggeli kolozsvári sajtó tenden

ciózus ferdítésekkel téveszti meg az 
eset előadásában a közönséget. Igaz, 
hogy nem is várhattunk egyebet. Ez 
a „sajtó“ szótlanul tűrte, hogy a pol
gármester megfojtsa a sajtószabadsá
got, hallgatott, mint dinnye a fűben, 
mikor a kolozsvári ügyészség egyik 
tagja a bíróság elölt szennyes moso
gatórongynak deklarálta a sajtót. 
Mert véletlenül mindkét eset egy 
másik lappal volt összefüggésben. És 
a kolozsvári u ságok több Ízben — 
konkurenciából talán? — megcsu- 
íblták az igazságot: felháborító ese
ményeket, a melyekben a sajtónak 
kutyakötélessége lett volna állást fog
lalni, elhallgatták, mint ha meg se 
történtek volna. A kiadói konkur- 
rencia szolgálatában annyira mentek, 
hogy a valósággal homlokegyenest 
ellenkező szinben tüntetik fel a teg
napi eseményeket, mert azt vélik, itt 
ismét csak mi rólunk van szó. Az 
„Ujság“-al nem foglalkozunk. Min
den jóizlésü embernek gyomra éme
lyeg már régóta, ha csak meg látja is 
e „lapot“. Nem szólva arról, hogy 
e lapnak nevezett nyomtatvány ha
sábjain állandóan a tudatlanság ül 
vad orgiát : csak szerkesztőjének sze
mélyére, igenis személyére mutatunk 
rá, hogy állításainak és nézeteinek 
megbízhatóságáról véleményt formál
hasson a nagyközönség.

De néhány szavunk volna dr. 
Jakobi Kálmánhoz, a K. F. U. fe
lelős szerkesztőjéhez, a ki megett a 
ferdítésben még nem áll hercegi mult. 
Ez a mindig jól értesült lapocska 
most ötöl-hatol, ferdít, határozott 
állításokat kockáztat meg s a végén 
nagy nyugodtan kijelenti, hogy pon
tos értesítést nem adhat az esetről, 
mert nem volt jelen. A jól értesült 
hirlapirásnak ez a műremeke mind
azonáltal olyan célzatos ferdítésekkel 
zsúfolt, hogy becsületére válnék Ja
kobi szerkesztőnek még akkor is, ha 
az esetnél jelen lett volna. Mert ha 
mint szerény távollévő a ferdítéseknek 
ilyen halmazát tudta összehalmazni, 
vájjon mit produkált volna, ha vé
letlenül maga is jelen van az eset
nél? Egyébként munkatársunk ne
vében igaz köszönetünket fejezzük ki 
Jakobi urnák, aki akadémikus mű
veltségét fényesen bizonyította azzal, 
hogy nagy tapintatosan elhallgatta a 
botránynak ártatlanul középpontjává 
vált hírlapíró nevét. Ez valóban a 
kollegialitásnak olyan magas és be
csülésre méltó foka, hogy ide mi nem 
követhetjük a K. F. U.-t. Hogy egy 
hírlapírót letartóztatnak, hogy a ko
lozsvári sajtót a bíróság előtt lepisz
kálják, az Jakóbi szerkesztő urnák — 
sifli, mert az udvariasság s „ képviselő - 
jelölti“ tapintatnak oly magaslatára 
emelkedett immár, hogy a nagy kö
zönség idegeinek védelmében minden 
izgató tényt nagy bölcsen el tud hall
gatni. Mert a tappéntat, a képviselő 
jelölti tappéntat, most a fő !

Az eset nem csak Kolozsvárt, 
de természetesen Budapesten is 
óriási feltűnést keltett. A buda
pesti lapok Janovics igazgató el
járását kárhoztatják, akinek kraj- 
cároskodó eljárása szüite a tegnapi 
est botrányait. Amint tóvárosi tu
dósítónk jelenti, a »Pesti Hírlap«, 
»Az Újság«, »A Nap« feltűnést 
keltő cikkekben a sajtószabadság 
legdurvább sárba, tiprásának mi
nősítik Schiller fogalmazó eljá
rását.

A tény az, hogy tüntetés nem 
volt. Annyi bizonyos, hogy Schil
ler fogalmazó letartóztatta az 
»Előre« munkatársát, a mikor az 
belépett egy páholyba.

A letartóztatás az »Előre« meg
szégyenítésére irányult. Mert ha 
még keletkezőben is volt valame
lyes tüntetés az csak nem elég 
alap arra, hogy újságírókat tar
tóztasson le egy szerencsétlen gon
dolkodású rendőrtisztviselő és em
bereknek rohanjon kivont karddal 
egy megtévelyedett eszű rendőr
biztos.

Tüntetés nem volt: tehát let
tesek sincsenek. Az pedig, hogy 
az „Előre“ gyűjtést rendezhetett 
Kolozsvár lelkes közönségének 
áldozatkészsége révén, az csak 
nem elég indok arra, hogy a stré- 
berkedő és basáskodó rendőrök 
agyontiporják a személyes szabad 
ság legszentebb jogát.

Hiszen ha Schiller ur beugrott 
Körössy rendelkezéseinek, azért 
feleljen maga Janovics, a kinek 
alkalmazottja Körössy és álljon 
helyt maga Schiller. Anáyi bizo
nyos. ha csak az, ha valaki az 
„Előre“ munkatársa, elég jogcím 
ahoz, hogy valakit letartóztassa
nak, akkor ma holnap egy némely 
rendőrbasa, ha tolvajt üldöz, fel
robbantja az utcát, melyen me
nekül a delikvens, hogy elfog
hassa azt.

ÿq fosztóka...

Megverlek egy legényt.
— Törvényszéki főtárgyalás. —

Kolozsvár iparos ifjúságának 
virágai lollufosztásra gyűltek össze 
ez év februárjának 27-én Szabó 
Jánosáé házánál. Tréfáltak, dalol
tak, közben táncra is perdültek. 
Tizenkét óra felé Szabó György 
kőmives állított be a már jól be- 

! állított társasághoz. Szívesen fo
gadták, pálinkával meg is kínál
ták. de Szabó a barátságos fogad
tatásra azzal felelt, hogy kiütötte 
a szives kínáló kezéből a pálin
kás üveget. Majd nagyhangon tu
dakozódott Krisán Árpád után, 
akit — midőn megmutatták neki, 
— szó nélkül pofonütött. Erre ke
letkezett a nagy kavarodás. Re
volverek dördültek el — úgy lát
szik a kolozsvári aranyifjuság 
mulatságoknál kéznél tartja ezt a 

i szerszámot — sa felháborodott 
ifjak nekiestek Szabó Györgynek 
s véresre verték.

Ez ügy miatt állott ma a liz 
tagból álló diszes társaság a tör
vényszék előtt. A bíróság elnöke

Bodoi- László volt, szavazó bírák 
Csiszér Károly és KótsiP. Andor. 
A vádat Jeney Aladár kir. al- 
ügyész képviselte. A bizonyító el
járáson csak három vádlott bű
nössége bizonyosodott be. így a 
törvényszék csak Krisán Árpád, 
Szabó Sándor és Valler József 
vádlottakat marasztalta el, akiket 
egyenkint 8—8 napi fogházra Ítélt. 
Vádlottak felebbeztek, míg az 
ügyész megnyugodott az ítéletben.

— Az „Előre“ tudósítójától. —
Roskadozik az öreg Bánffy-palota, 

repedeznek a falai. A nevezetes épü
letnek az a része, a mely ez idő sze
rint a rendőrfőkapitány magánlaká
sát képezi — tegnap délelőtt megrok
kant és általános rémületnek lett elő
idézője. A pusztulás munkája az ügye- i 
letes rendőrtiszti szoba lépcsőfeljára- j 
tánál kezdődött el, a boltíves átjáró ' 
aljában, a hol a fundamentum mint
egy két négyzetméternyi területen 
megrepedezett és alároskadt. A csodá
latos földomlás időközben tovább 
terjedt és az igy támadt üregbe nem
sokára leszakadt az ügyeletes szoba 
két legalsó kőlépcsője. A váratlan 
fölfedezésre nyomban nagy kavaro
dás támadt a rendőrségen.

Az udvaron lakók a kiknek még 
mindig élénk emlékezetében van az 
elmúlt évi omlás, azt hitték, hogy 
most már elkerülhetetlenül bekövet
kezik a rozoga palota végveszedelme 
és maga alá temeti lakóit. Szájíól- 
szájra szállott a híradás és még a 
leghiggadtabb kedélyeket is felizgatta.

— Hallotte-a, mi történt a Bánffy- 
házban ? Omlik a bolthajtás és le
szakad a rendőrségre . . .

— Bár úgy lenne, szólott kese
rűen egyik maliciózus városatya, a 
ki nem a leghizelgőbb véleménynyel 
van a tapintatos rendőrség irányában.

Annyi tény, hogy az esti órák
ban már az egész várost befutotta a 
veszedelem hire és a járó-kelők kí
váncsian tódulnak a Bánffy-ház ud
varára, hogy lássák, mikép omlik 
össze az ősi fejedelmi fészek.

Azt beszélik, hogy a szokatlan 
földomlásnak egy terjedelmes alagút 
volna az oka, a melyet a fundamen
tum alá építettek az erdélyi fejedel
mek, hogy válságos időkben kime
nekülhessenek az őket üldöző ellen
ség elől. Ez a titkos alagút ■ szakadt 
most alá és innen származik az ud
var felszínén támadt földrepedés, a 
mely előhírnöke történelmi nevezetes
ségű ház — végnapjainak.

I .. ‘ ~

KIS EMBEREK BAJAI.
— Levél a szerkesztőhöz. —
Igen tisztelt Szerkesztő Ur !

Úgy vettük észre, hogy becses 
lapjában az ilyen közlemények cred- 
ménynyel járnak, azért bátorkodunk 
panaszunkkal a Szerkesztő urnák al
kalmatlankodni. Mindenfelől olvassuk 
városatyáink nemes gondolkodását a 
vízvezetékekről s mégis megfeledkez
nek rólunk, kövespad-utcáv lakásokról, 
holott mi is ép ágy hozzájárulunk 

az adófizetés és városi terhek fizeté
séhez. akárcsak más, jobb sorsú vá
rosrészek. Mi is megérdemeljük azt 
a kis szívességet városatyáinktól, ki
ket mi segítettünk be a törvényható
sági bizottságba, hogy vízvezetékkel 
lássanak el, mert az nemcsak kényelmi, 
hanem gazdasági s anyagi szempontok
ból is szükséges. Amiért mi nem fi
zethetünk annyit, mint azok a pol
gárok, kiknek több jövedelmük is 
van, nem a mi hibánk, azért nem 
kell elutasítani minket jogos kérel
münkkel. Kérjük a város jóindulata 
atyáit, essen meg rajtunk végre-vala- 
hára szivük s lássák el vízvezetékkel 
a Kövespad-utcát.

Illő tisztelettel :
Több kövespad utcai ház
tulajdonos és birtokos.

övári Elemér kit a j őügyész.

Közgyűlés a városházán.

— Az „Előre“ tudósítójától. —

Közgyűlés volt tegnap a város
házán, egyike a legizgalmasabb és 
legérdekesebb tanácskozásoknak. Nem 
csoda, hiszen évek óta nem nyilvá
nult meg ily nagyfokú közérdeklődés, 
mint a tegnapi napon, a midőn min
den épkézláb városatya sietett az 
urnához, hogy legszebb polgári jogát, 
a szavazást gyakorolja. Az elhunyt 
főügyésznek, néhai Gajzágó Manónak 
örökére folyt a szavazás. Négy jelölt 
közül kellett választani a városatyák
nak, a kik maguk se tudták volta- 
képen, hogy melyik jelölt a legérde
mesebb. Általában Polcz Rezsőt, a 
város tiszti alügyészét tartották a 
legkomolyabb jelöltnek, de tekintélyes 
pártot szerzett magának Somodi Ist
ván is, a kit a legtapasztaltabb ügy
védnek ismernek városszerte. Az egyik 
helyi újság kiérdemesült főszerkesztő
jének, dr. Pap József ügyvédnek 
nevét is sűrűn emlegették az urna 
előtt és voltak, a kik azt jósolták, 
hogy az ő személye körül fog csopor
tosulni a közbizalom. Két helyi nagy
ság is, ez idő szerint mindketten kép
viselők — támogatta jelöltségét és 
utolérhetetlen 'ügybuzgalommal osz
togatták szét a Pap József ne
vével ellátott szavazó-lapokat. — 
Nem rajtuk mult, hogy jelöltjük mind
össze hat szavazatot tudott behozni 
A többség, mint ezt előre is lehetett 
tudni dr. óváry Elemér jelöltségét 
portálta, a ki fiatal kora dacára 
egyike a város legnépszerűbb egyé
niségeinek. Öt is választották meg 
kőt szavazattöbbséggel, nem kis örö
mére a városatyáknak. Megválasztása 
határozottan nyereséget jelent a vá
rosra, mert Óváry dr. kiváló szak
képzettségét nem is emlitve, mindig 
fáradhatatlan szószólója és lelkes vé
delmezője volt a kisemberek érdekei
nek. Ézőrt üdvözöljük dr. Óváry 
Elemért, Kolozsvár uj főügyészét.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Király-ntca S.

EGYETEM
Kitűnő kiszolgálás ! finden este Czakó péti gyula zenekara játszik. Hideg toníett!

103 11-* pártfogást kér : H. Java tulajdonos.
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orszaüüyűlís.
— Az Előre tudósítójának telefon- * 

jelentése. —
A képviselőház ma délelőtti 

ülésén Justh Gyula elnökölt. Har
madszori felolvasásában is elfo
gadták a Rákóczi érdemeit meg
örökítő törvényjavaslatot és az- 

\ után áttértek a napirendre, az 
' iparfejlesztési törvényjavaslat tár

gyalására. Szikla y Ottó szólott 
legelőször a javaslathoz és az 
ipari célokra fordítandó állam
segélyek ügyével foglalkozott be
szédjében. Utána Czikány Béla 
néppárti képviselő következett, a 
ki többrendbeli kiegészítő részt 
kivan a javaslatba felvétetni így 
a többek között azt ajánlja, hogy 
ne a gyárosoknak, hanem köz
vetlenül a gyár alkalmazottjainak 
a munkásoknak utalják ki az ál
lamsegélyeket.

Ezután Josipovich Géza hor- 
vát miniszter felelt azokra a vá
dakra, a melyek őt a horvát kép
viselők részéről érték.

Kossuth miniszter távollétében 
Szterényi államtitkár ismertette 
a javaslatot általánosságban. Hosz- 
szabb beszédet is mondott, a 
melynek keretében egyenesen visz- 
szautasitja Lengyel Zoltán vád
jait, mintha a kereskedelemügyi 
kormány külföldi gyárakat segé
lyezne magyar pénzen. Kijelen
tette az államtitkár azt is, hogy 
lapokat a kormány egyáltalán 
nem szubvenciónál Legfennebb 
pauzsálékat fizet, a minek ellen
értékéül a lapok közük a hivata 
los hirdetményeket.

Az ülés tovább folyik.

SZÍNJÁTÉK
Cigánybáró. ízléstelenül 

vagy rosszakarattal zenei előadást 
tűzött ki tegnap este az igazgatóság 
egy más hangversennyel egyidőben. 
Saffi szerepét ez alkalommal Biró 
Lilly énekelte, a ki tehetsége leg
javát nyújtotta. Kellemes egengésü 
hangjával, kitünően iskolázott éneké
vel a közönséget az I. felvonásban 
nyílt színen tapsra ragadta. Az I. 
felvonás után megesett óriási rendőri 
botrány akkora izgalmat szült a szín
padon s a nézőtéren, hogy a máso
dik és harmadik felvonást összevon
tan darálták le. Az igazgató s a 
rendőrség eljárása igy bosszulja meg 
magát az előadáson is.

Heti műsor :
Hedd:

Szerda :
Csütörtök

Péntek :
Szombat :

Vasárnap

Az asszony. (Újdonság. 
1-ször. Bérlet 36. sz. D.) 

Az asszony. (2-szor. Bér
let 37. sz. A.)

A megboldogult. (Bérlet 
38. sz. B.)

Vig özvegy. (Bérlet 39 
sz. C.)

Rákóczi fia. (Rákóczi- 
cyklus kezdete. Újdon
ság 1-ször. Bérletszü
net. IV. D.)

d. u.: Bánk-bán. (Opera-elő
adás. Félhelyárakkal ) 

este : Rákóczi fia. (2-szor. Bér
let 40. sz. D.)

HÍREK.
Városi közgyűlés. A teg

napi közgyűlést a főügyészválasztás 
uralta. A többi pontokat általános 
érdektelenség közepette peregtették 
le s minden pontnál elfogadták a 
szakbizottságok javaslatát. A Redut 
megvételénél Dobál Antal javasolta, 
hogy a polgármester ajánlotta 3 tag 
mellé még 2 szakértőt küldjenek ki. 
Két szavazattal vetették el az érde
mes indítványt. A Bocskay-ezoborra 
vonatkozó előterjesztést, úgyszintén 
az Emke tér nevének Bocskay-térré 
való átváltoztatását is vita nélkül 
fogadták el. Herczeg ur, ha jól em
lékezünk, a jövedéki hivatalra vo
natkozó indítványánál — a szakbi
zottsági ülésen —■ azzal kecsegtetett, 
hogy majd a közgyűlésen szólal fel. 
Persze hallgatott, mint dinnye a fű
ben. Folyó ügyek tárgyalása utón — 
melyekről annakidején a szakbizott
sági ülésekről szóló referádáinkban 
beszámoltunk — Ováry Elemér dr.-t 
választották meg tiszti főügyésznek. 
Ezután be is zárta az ülést Bánffy 
Miklós gr. főispán.

A szinliázról. A Nemzeti 
Színház szinügyi választmánya ma 
délelőtt a vármegyeházán ülést 
tart, a melyen Janovics Jenő dr. 
a színház igazgatója a folyó ügyek
ről fog jelentést tenni. Természe
tesen zárt ajtók megett. Ideje vol
na, ha a nemes bizottság egyszer 
nyilvánosan tárgyalna. Hadd lássa 
mindenki, hogy is intézik a ma
gánvállalattá lealacsonyított kul- 

I tnrintézet ügyét. Nem zárt ajtók 
megett tisztelt Uraim. A színház 
a közönség érdekében van Nagy 
képzelő tehetség kell ahhoz, hogy 
a választmány a színház jelenlegi 
nívójával meg legyen elégedve. 
Ilyesmi csak zárt ajtók megett le
hetséges.

„Mátyás asztaltársaság." 
! Szerdán este 8 órakor a Fogel-féle 
. vendéglőben a Mátyás-asztaltársaság 
j választmányi gyűlést tart, a melyre 

ezúton is meghívja a választmányi 
tagokat az elnökség.

Uj ügyvéd. Dr. Nagyfalusi 
Fekete Károly ügyvéd Jókai-utca 
3 szám alatt megnyitotta irodáját.

Papjelöltek a püspök el
lesi. Ily czim alatt tegnapelőtt meg
írtuk, hogy az ev. ref. theologia ifjú
ságának többsége elvetette a veze
tőség azon indítványát, hogy köszö
netét szavazzanak Bartók püspöknek 
látogatásáért. Tegnap benjártak szer
kesztőségünkben az ifjúsági vezető
ség részéről annak kijelentésére, hogy 
az ifjúság nem a vezetőség ellen de
monstrált határozatával.

Sztrájkoló hegedűk. Az 
aradi cigány zenészek a napokban 
nagy értekezletet tartottak és kimon
dották, hogy azonosítják magukat az 
összmunkásság törekvéseivel, őket 
minden tekintetben támogatják. Egy
ben elhatározták, hogy a cigány
kérdést osztályharc alapján akarják 
megoldani s e célból meg is alakí
tották a cigányzenészek szakszerve
zetét. — A hir szerint most a ko
lozsvári zenészek is követni akarják 
az aradiak példáját.

Szervezkednek a keres
kedők. A kolozsvári kis- és kö
zépkereskedők holnap (szerdán) 
d. u. 4 órakor választmányi ülést 
tartanak Havas Lázár elnöklete 
alatt a társulat helyiségében. Az 
ülés rendkívül viharosnak Ígérke
zik. a mennyiben ez alkalommal 
állapítják meg érdemlegesen a 
fogyasztási szövetkezetek ellen 
megindítandó akció terveit. A gyű
lésen szervezkednek a törvényha
tósági bizottsági tagok választására 
is, a mely december havában fog 
végbemenni.

X Esőernyö és napernyő raktár, 
áthúzások és javítások elvállaltatnak 
Dakó Kálmán diszmű-esztergályosnál 
Kolozsvárt. Jókai-utca 2. sz.

X Jerünk a Koronába ! A legjobb 
és legmodernebb éjjeli szórakozó
hely! Tisztán kezelt fajborok, hideg 
buffet. Felhívom a karambolisták 
figyelmét hazai gyártmányú billiard 
asztalaimra. — BOTHA FERENC 
kávés.

X Nincs többé májfolt, pattanás, 
mitesser és stb.. mert a dr. Bíró-féle 
„Havasi Gyopár Crém“ használata után, 
mindez tökéletesen elmúlik. Próbatégely 
70 fillér. Főraktár Wolff gyógyszertár 
Kolozsvár.

X A legszebb elismerés. A Fiumei 
Kávébehozatali Társaság kolozsvári 
Fióktelepe híres „Soerabaja“ és „Tö
rök“ kávékeverékei, melyeknek kiló
ja K. 3'30, a kolozsvári gazdasági ki
állításon eziist éremmel lettek ki
tüntetve.

X Uraktól levetett férfi ruhákat 
a legjobb árban vesz Jakab J. Páris- 
és Unio-utca sarok üzletben. — Nyitva 
reggel 8 órától este 9-ig.

X Kellemes találkozóhely szín
ház előtt és után ! THALIA első
rangú étterem bor- és sör-csarnok 
Himyadi-tér 3. sz. (az új Nemzeti Szín
házzal szemben'. Legjobb, legtisztább 
italok, legfinomabb konyha ! Előkelő, 
legjobban szellőztetett helyiség ! 20 m. 
homlokzat a színház fele. Előfizetések 
a legmérsékeltebb árak mellett.

X megdrágultak a cipők, tehát 
ne tisztítsuk mindenféle ártalmas ke- 
nöcscsel, hanem vegyünk egy telje
sen megbízható forrásból, a cipő
tisztító kellékek üzletéből, a New- 
York szállóval szemben, amely cipő- 
crém újjávarázsolja és vízmentessé 
teszi cipőinket. Jóságáért szavatol a 
tulajdonos. Próbadoboz 20 fillér és fel
jebb. Ugyanott szinescipök mosása és 
tisztítása elvállaltatik.

A villamos színházban nap-nap 
után előkelő közönség nézi végig az 
előadásokat. Az összes helybeli isko
lák és intézetek sorra látogatják e va
lóban szórakoztató helyet, s tekintve, 
hogy a tulajdonos ily alkalmakkor a 
helyárakat a minimumra szállítja, mó
dot" nyújt arra, hogy a kevésbé tehe
tős szülők gyermekei is élvezhessenek. 
Felnőttek részére esti előadások tartatt- 
nak és pedig 7., 8. és 9 órakor. Minden 
előadás egy teljes óráig tart.

r rr <

LÁNYI BENŐNE
tisztelettel tudatja a mélyen tisztelt hölgyközönséggel, hogy 

női-, leány- és gyermek-kalap üzletét 
áthelyezte a Központi szálloda alá

nyílt földszinti üzlethelyiségbe. 123 18—30

Őszi és téli kalapdivat ujöonsá^ok megérkeztek!

UTOLSÓ ÓRÁBAN.
Fővárosi tudósítónk távirati és 

teletonjolentéso.

Weksrle Bécsben.
Budapestről jelentik : Wekerle 

ma Becsbe utazik kihallgatásra ő 
Felségéhez. Udvari körökben elter
jedt hírek szerint Wekerlének e 
kihallgatása után nyomban meg
történik a döntés a régóta húzódó 
Goluchovszky ügyben.

Beteg a nagy Lueger.
Becsből jelentik : A bécsiek 

szeretett polgármestere, a szép 
„Karl“ nagyon beteg. Állapota any- 
nyira válságos, hogy komoly ka
tasztrófától tartanak.

Picquart ezredes miniszter.
Becsből jelentik : A francia kor

mányválság a legközelebbi napok
ban befejezést nyer. Hadügymi
niszternek a Dreyfus-perben ne
vezetes szerepet játszó Picquart 
ezredest szemelték k.

Ki védi az újságírókat ?
A vidéki hírlapírók országos 

szövetsége ma ülést tartott a bu
dapesti „Otthon“ kávéházban Pá
vai Gyula elnöklete alatt. Elha
tározták, hogy a hírlapírókat érő 
támadások ellenében egyöntetűen 
szervezkedni fognak. ________

Felelős szerkesztő: Dr. Partos Kornél

Kiadja: A Szerkesztőség.

Villamos Színház
műsora oki. 20, 21, 22. és 23-án :

í—G. Matrózok a hajó fedélzetén.
1—11. Fizetésképtelen vendégek (ka
cagtató). 12—22. A lelkész lelkiismerete 
(dráma 9 képben.) 1. A nyomor. 2. A 
lelkész otthon. 3. Rossz úton. 4. A meg
támadott postás. 5. Gyónás. 6. A lelkész 
letartóztatása. 7. Tetemre hívás. 8. Es
küdtszék előtt. 9. Az igazi bőnös. — 
23—25 A tolvaj furfang. 26—27 A torkos 

I fin. 28 -29 Menyasszonyi csokor. 30—40
Sherlock Holmes angol detektív élmé
nyei egy gyermekrablásban. Legnagyobb 
szenzáció az életből. 40—50. A Raja ék
szerszekrénykéje. Tgndéries látaányos- 
ság a legpazarabb színezésben. Változás 
nyílt színen. Balettel összeköve, lejtik 
Parisnak legszebb táncosnői.

Számos látogatást kér mély tiszte
lettel ;

n TTilnjdonos.

I

leányka és női felöltő újdonságok a téli idényre megérkeztek! g
F

Állandóan ----- 
diis választék szőrme kabátokban, uuff és boában.

Ciryái’tás és nugybani eladás
Budapest, Wessdényi-u. 2. 15—2c

Tisztelettel :
Bányai Sámuel és fia utóda

Kolozsvár, Mátyás király-tér S.
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és kin udvari 
szállító.

Kolozsvárt,
Mátyás király-tér 14

Telefon-szám 431.

Ajánl az őszi és téli idényre: átmeneti felöltőket, városi bundá
kat, utazó bundákat, szőrmével ellátott rövid kabátokat, férfi és 
fiú korcsolya-kabátokat. ns s-w

^jáolok 
kMnő ménesi éles ; 

mastot I 
líihorílásrÉL.

1 It. SO fillér. 10 It. i 
vételénél à 76 fillér. ; 
134 Tisztelettel 16—20 

PFERSCELY J- 
Telefon: 46S. Deák Ferenc-utca 16.

ÿa köszvényben, reumában, ischi- 
ásbűE szenveö vegyen egy üveg

Dr.

kőszvény-szeszt, 
mely csúzt, köszvényt, reumát, kéz-, 
láb-, hát- és derékfájást, kezek és 
lábak gyengeségét, fájdalmakat és 
daganatokat biztosan gyógyít. Hatása 
legrövidebb idő alatt észlelhető. —

Kapható : 130 7—72

Dr. Flesch E. M.
„Magyar Korona“ gyógyszer

tárában, Győr, Baross-út 24.
Másfél deciliteres üveg ára 2 ko

rona. Huzamosabb használatra való 
„Családi“ üveg ára 5 kor. 3 kis vagy 
2 „Családi“ üveg megrendelésénél 
már bérmentve utánvéttel küldjük

Sándor 
(Alapittatott I83O.) 

Kézimunka, kötött és röviöárs raktára 
144 Kolozsvár, 4—30
Mátyás király-tér, a szoborral szemben. 

Szives tudomásvétel végett! 
1906. október 2=ától baállott

1 mtrg Ștruc (harikás) hárász 1'40 K.
1 „ Északi hárász ..........  — 20 f.
1 „ Északi műselyem ... — 12 f.
1 „ Függönyfonal vastag — 32 f.
1 „ „ vékony — 36 f.
1 „ Ideál, Minerva, Si

rius fényfonal......... —-08 f.
1 gomb, francia „Perle“ fényf. —20 f.
1 mtrg. D. Ki. C. fehér fényf, —06 f.
1 „ Filefiosselyem............. —-10 f.
1 „ BEosóselyem................  — 01 f.
1 méter Kefealjzsinor........... —08 f.

H Ifi ■y y 0 I I BSESSHSSæa
! f, év október hó 2h 

tői -fogva kapható 
teil fflB és É 

szeszgyárában 11-12 

Magyar-u. 43.

Külön úri szabóosztály 
és szücs-áruk raktára

NEMZETI SZÍNHÁZ

Kolozsvár, kedden. 1306. október 23-án :

^=1(is hirdetéseké^
Egy hirdetés ára tíz szóig 20 fillér Azonfelül minden szó 2 fillér. A kis hirde

tések ára előre fizetendő ; bélyegekben is beküldhető.

Asszony.
Színmű 4 felvonásban Irta : Porzsolt Kálmán.

SZEREPLŐK:

Petheő Lóránt, országgyűlési képviselő ■— — Sebcstény Géza.
Jolán, neje — — — — — — — — — — Hettyei Aranka.
Etel, Lóránt buga------- — — — — — — F. Berlányi Vanda.
GyÖDgyössy Béla, kapitány— — — — — — Hídvégi Ernő.
Tabajdi Andor, ügyvéd, országgyűlési képviselő Rajnai Gábor. 
Báró Béni, országgyűlési képviselő— — — — Mészáros Alajos. 
Mari, szobaleány— — — — — — — — — H. Sárközi Blanka. 
Szakácsnő— —------------ --------- —--------------Kaczér Margit.
Inas —------- - -----------------— — — — — Szabó Lajos.

Kezdete 7 órakor, vége fél 10-kor.

Akinek kiadó lakása, 
bútorozott szobája 

van, vagy teljes ellá
tást ad : leggyorsab
ban juthat célhoz, ha 
az „Előre“ kis hirde

tései közt hirdet.

Varróleányok fölvé
telnek Legmann Adolf
nál, Deák Ferenc-utca 2. 

9—10 
Egy szépen bútoro

zott szoba november 
elsejére kiadó. Zápolya- 
utca 9. száma. 2—3

Fiatal ember, idősebb 
úrnő mellé felolvasónak 
ajánlkozik a téli estékre. 
Szives megkeresést „Fel
olvasó“ cim alatt kér e 
lap kiadóhivatalába.

2—2
Ügynökök helyben és 

vidékre, szépirodalmi 
müvek terjesztésére. Ma
gosjutalék mellett keres

tetnek. Jelentkezni lehet 
Fellegvári-út 92. 1 — 1

Tisztességes árva 
leány ismeretséget sze
retne kötni egy csinos 
fiatal emberrel, aki nem 
nagyravágyó. — „Árva“ 
cim a kiadóba. 1—1 

I „Jó anya“ második 
levele fekszik főposta- 
restante. Kérem átvenni.

1—1
Három középkorú 

állami tisztviselő, há
rom 20—28 év körüli csi
nos és müveit úrnő is- 
mreetségét keresi. Leve
lek „Triumvirátus“ jel
ige alatt a kiadóba inté- 
zendők. 2—3

Varróleány, ki a női 
ruhavarrásban kellő 
jártassággal bir, há
zakhoz varrni ajánl
kozik. — Leveleket 
„Szorgalmas“ jelige 
alatt a kiadóba kér.

Automobil-vezető, ki 
ily minőségben már évek 
óta működik, állást ke
res. Mindennemű javítás
hoz ért. Cim a kiadó
ban. 2—3,

Sorsjegyek részletre 
való eladására intelli
gens urak és hölgyek 
„Üzlet“ (főposta restante) 
alatt adják le címüket.

Festőművész modellt 
keres. Csakis szép test
alkatnak adják le címü
ket „Festő“ alatt a ki
adóba. 2—3

Teljes ellátást kere
sek havonként 60—70 
koronáért, lehetőleg csi
nos, fiatal urinőnél. — 
Intelligens garçon-ember 
vagyok. Ajánlatot „60— 
70“ címen a kiadóba ké
rek. 1—5

Jó forgalmú kis tra
fik azonnal eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 1—3

Telefon szám 364. Nyomatott Ajtai K. Albert könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferenc-utca 4. sz. Telefon szám 364


